
2011年4月15日

 　形　状 綴じなし　バラ

　 タイトル ﾅｼ　年別分類　1930　

№ 日付 宛名、その他

1・a 1930.1.28 ＜安達大使閣下＞   2/3返信（1・ｂ）

1・b 1930.2.3
<Monsieur Shuji Suzuki>,
Birmingham

1・c 1930.2.3 <Cher et Grand Ami>

1・d 1930.1.15
<Mon Cher Ambassadeur et Ami>
2/3返信のﾒﾓ

2 * * *

3 * * *

4 * * *

5 1930.11.28
”国際司法裁判所判事選任祝い”
”報徳會への理解と援助を求める”

6 1930.2.14 写しと書かれた同文あり

7 1930.2.14

8 1930.2.3
<Madame Jean Chiappe>
<Madame Stephen Osusky>
<Madame Paul Boyer>

9 1930.1.15 記事抜粋か？

10 1930.2.3 <Ｍｏｎｓｉｅｕｒ　ｌ’Ａｍｂａｓｓａｄｅｕｒ＞

11 * * * 2/3返信のﾒﾓ

12 * * * ｱﾝﾀﾞｰﾗｲﾝ　＆　？ﾏｰｸ

13 1930.3.4

14 1930.3.15 ？ﾏｰｸ

15 1930.4.4 <Son Excellence M. Adatci>

16 1930.6.23

17 1930.7.8

18 1930.7.24 訪米中のﾒﾄﾛﾎﾟﾘﾀﾝｸﾗﾌﾞでの会見

19 1930.7.2９

20 1930.7.24

ﾊｶﾞｷ大書箋（Woodbrooke
Settlement, Birmingham)4枚手書き：
邦文

鈴木修次、”留学？申込”
Scott氏への口添願い

A4複写紙　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
(鈴木修次宛）

安達大使
”2/14帰国、東京滞在宿泊先通知”

A4複写紙　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ(Scott宛）
安達大使
”鈴木氏紹介及び英国滞在先通知
併せて大使東京連絡先の通知”

A4便箋（Carnegie Endowment
for International Peace) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

James Brown Scott

W. R. Cas***

A4便箋（Ministère des Affaires
Etrangères)　両面 ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

新聞切抜小片

ﾊｰｸﾞ国際裁判所判事の候補者として
ﾌﾗﾝｽを発ち東京へ････

2/14～15
新聞、雑誌記事の手書き写し

冒頭に手書きで ”不用” のﾒﾓ

1/24 晩餐会 招待者ﾘｽﾄ(ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ）

B5便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ Karel Huijsinga

名刺・Madame Jean Chiappe
Madame Paul Boyer

駐仏当時大使館関係 無綴（バラ）

ファイル

1930

＜大使館関係受発信書類、名刺、電報等＞

B5大便箋(中央報徳會)3枚両面
手書き：邦文　＆中央報徳會事
業及沿革冊子

水町袈裟六（中央報徳曾理事：会計
検査院長）

手書きﾒﾓ（肥ﾘﾀﾙ婦人英人、
夫人ﾊ英人ﾔｾﾀﾙ英国風ﾉ人など）

2/12～14 紙縒り戸字
各国新聞12誌記事の手書き写し

Jouenal de Geneve

”Le Matin" 手書きﾒﾓ

種類（形状） 発信者、その他

名刺版2/6～3/6招待ｶｰﾄﾞ
日付手書き

Madame Stephen Osusky

A4ノート片3枚手書き
ﾀｲﾄﾙ　”Intransigeant”

A. M.　”ﾊﾟﾘ駐在を果たし帰国の記”

A4 ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ同文3通 & 名刺2枚

B6大小片6枚手書き 各社（6社）新聞記事の写し

A5便箋（Le Ministre de
Hongrie)　手書き

ｻｲﾝ判読できず

A4複写紙　手書き､　同文５通

B5大印刷　2/27　案内状
手書き文面添え

El Consul de la República del
Ecuador

A4便箋（Union Interalliée)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（Légation de la Rè
publique Française) 両面手書き

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（Teheran) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ M. A. Foroughi

B5便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ Dr. Elemer Kovats

A5便箋（Assistant Secretary of
State Washington)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ:英文



2011年5月10日

 　形　状 綴じなし　バラ

　 タイトル ﾅｼ　年別分類　1930　

№ 日付 宛名、その他

21 1930.7.25
№18関連
”安達博士の病気で会見中止の件”

22 1930.8.11 <Son Excellence M. Adatci>

23 1930.8.2
<Son Excellence M. Adatci,
Ambasssade du Japon>

24 1930.8.31 ”三・夕刻”のﾒﾓあり

25 1930.8.21

26 1930.8.19

27 1930.8.8

28 1930.8.20

29 1930.8.2

30 1930.8.7 安達博士のｶﾅﾀﾞ訪問

31a 1930.8.28 文書等の送付状

31b **.9.13 ＜安達先生・仝令夫人　侍史＞

32 1930.8.28

33 1930.8.22

34 1930.8.22

35 1930.8.20

36 1930.8.30

37 1930.8.6

38 1930.8.19

39 1930.8.16

40 1930.8.7

41 1930.8.29

42 1930.8.26

43 1930.9.2 <Monsieur André Honnorat>

44 1930.9.10 <Excellence et cher Ami>

45 1930.9.23

A4便箋（Stret's Hotel) 手書き：邦文 高澤　裕

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（Canadian Legation
Tokio) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ：英文

B5便箋（Service de la Reine)
両面手書き & 絵葉書 Caraman Chimay

B5便箋   両面手書き ｻｲﾝ判読できず (発信地 Tokyo)

Karel Huijsinga

A4便箋（Syndicaat tot het
Bouwen en Exploiteeren van
Flatgebouwen)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

種類（形状） 発信者、その他

B. * * *

A4便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ José Matos

B5便箋(Légation de la République
Tchécoslovaque ***)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

駐仏当時大使館関係 無綴（バラ）

B6便箋（Légation Royale de
Bulgarie * *) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Jirohatchi Satsuma

ファイル

1930

A4大便箋（Foundation Satsuma)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

A5便箋　両面手書き ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（Ambassade Imperial du
Japon) 手書き　：邦文

河合誠之

A4便箋（Légation de Colombia )
手書き　2枚

A5便箋（Assistant Secretary of
State Washington)　両面手書き:英
文

W. R. Cas　***

B5便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

N. Cueffine

A4複写紙　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ(copie) Berthelot

B5便箋（Hôtel Champel Beau
***)               手書き

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（Nations Geneve)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ Médina

A4便箋（Gemeente 's-
Gravenhage)　両面ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Patyn

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（La Revue
Diplomatique)
手書き

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（Hótel des Thermes)
手書き

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋    手書き

＜大使館関係受発信書類、名刺、電報等＞

B5便箋（Journal des Débats)
両面手書き

A. Gauvain

A5便箋（Societe Générale de
Belgiane)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
A5便箋（Bereau Permanent
du Pérou)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず
(R. Lamminton　のﾒﾓ書き）

Bu***

A4便箋(Revue de Droit
International)　手書き

Ch. De Visscher

A4便箋（Légation Finlande)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

R. Erich



2011年5月17日

 　形　状 綴じなし　バラ

　 タイトル ﾅｼ　年別分類　1930　

№ 日付 宛名、その他

46 1930.9.13

47 1930.9.25 ＜Ｍｏｎｓｉｅｕｒ　Ａｄａｔｃｉ、Ｇｅｎèｖｅ＞

48 1930.9.29 <Monsieur le Ministre du Japon>

49 1930.9.18

50 1930.9.8 <Cher et Grand Ami>

51 1930.9.** <Mon bien Cher Ami>

52 1930.9.25 <S. E. Monsieur Adatci>

53 1930.9.26 <Mon trés cher Ami>

54 1930.9.12 <Monsieur M. Adatci>

55 1930.9.30

56 1930.9.6 <Son  Excellence Monsieur  Adatci>

57 1930.9.20 <Son  Excellence Monsieur  Adatci>

58 1930.9.19 <Cher Ambassadeur> "返礼？”の鉛筆ﾒﾓ

59 1930.9.6

60 1930.9.6 ＜Mon Cher Ambassadeur>

61 1930.9.8 <Mon Cher Ami>

62 1930.10.29 <Monsieur l'Ambassadeur>

63 1930.10.1

64 1930.10.29 Transports-Déménagements

65 1930.11.18 Transports-Déménagements

66 1930.11.17 Transports-Déménagements

67 1930.11.6

68 1930.11.21

69 1930.11.18 Transports-Déménagements

70 1930.11.18

A4便箋（Edward Neymark)
両面ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

E. Neymark

B5便箋　両面手書き L. Souze Da***

A4便箋（La Revue
Diplomatique)　手書き

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋　両面手書き ｻｲﾝ判読できず

A4複写紙 ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ Politis

A4便箋（Sènat )　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ Francois

A4便箋（Compagnie Générale
Transatlantique )ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ封筒付 &
欧⇒米客船時刻表　＆　船内見取
図

French Line ﾏﾈｰｼﾞｬｰ
”保存”の朱書き

A4便箋（Société des Nations )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Jean *ar** Montenach

Jirohachi Satsuma

A4便箋（La Banque
d'Epargne)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ2枚

R. Wandua***

A4便箋（Société des Nations )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Le  Secrétaire général
ｻｲﾝ判読できず

Delarue & Meylan

Smet Pierre

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ2枚纏

H. Menkes

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ2枚纏

H. Menkes

A4便箋（L Continentale Menkés )
手書き2枚 Francois Guns

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ3枚纏 & 封筒

H. Menkes

B5複写用紙　同文2枚ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

B5便箋(Banque de France)
手書き

S. Morez

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ3枚纏

H. Menkes

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ3枚纏

ｻｲﾝ判読できず

A4長便箋 ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　2枚 G. Apport

A4便箋 手書き Loucher

A4便箋（Delarue & Meylan )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

B5便箋（British Delegation to the
League of Nations, Geneva)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　英文

ｻｲﾝ判読できず
書籍恵贈の礼状

B5便箋（Cosulat du Japon)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Consul Hon

B5便箋　両面手書き M. Soral

A4便箋（Foundation Satsuma )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

種類（形状） 発信者、その他

＜大使館関係受発信書類、名刺、電報等＞

ファイル

1930

駐仏当時大使館関係 無綴（バラ）



2011年5月20日

 　形　状 綴じなし　バラ

　 タイトル ﾅｼ　年別分類　1930　

№ 日付 宛名、その他

71 1930.11.27

72 1930.11.27

73 1930.11.27

74 1930.12.16

75 1930.12.16 <Excellence>

76 1930.12.17 <Monsieur le Docteur Adatci>

77 1930.12.17 <Monsieur le Baron Adatci>

78 1930.12.16 <Excellence>

79 1930.12.16 <Monsieur le Baron Adatci>

80 1930.12.9 ＜安達峰一郎博士閣下＞

81 1930.12.16 <Son Excellence le Dr. Adatci>

82 1930.12.3 <Son Excellence le M. Adatci>

83 1930.12.13 <Mon cher collégue et Ami>

84 1930.12.8 <Monsieur l'Ambassadeur>

85 * * * <Cher Monsieur Adatci>

86 * * *

87 1930.12.1

88 1930.12.3

89 1930.12.5

90 1930.12.6

91 1930.12.19

92 1930.12.13

93 1930.11.8 赤鉛筆囲みｱﾘ

94 * * * <Bonjour Madame Adatci>

95 1930.12.12 <Monsieur l'Ambassadeur>

96 * * * S. Hanotause

97 1930.12.13 <Monsieur et Madame Adatci>名刺（小封筒入り）：郵送消印 Les Familles Van Den Bergen

A5便箋　両面手書き

B5便箋（Cour Permanente de
Justice Internationale)  手書き

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ3枚纏

Menkès

A4便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ George Tytens

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ

Menkès

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ2枚纏

H. Menkès

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ2枚纏

Menkès

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ

Menkès

B5便箋 手書き ｻｲﾝ判読できず

B5 複写紙同文2枚　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
François Guns
(Transports Demena Gements)

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸ2枚纏

Menkès

A4便箋(Sénat de Belgique)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

François

B5便箋（Legación de el Savador)
手書き

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（Andre Citroën)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ A. Citroën

A5便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
ｻｲﾝ判読できず
Automobiles Citroën, de Directeur

B5便箋(International Labour Office
Genève)　手書き3枚　邦文

鮎澤　巌（寿府国際労働局）　”国際司法
裁判所判事当選祝　＆会見叶わぬ詫状”

A4便箋(Marcel W. Van De
Velde)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Marcel  VandeVelde

A5便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ ｻｲﾝ判読できず

B5便箋　両面手書き　＆封筒 Simonet

A4便箋（Camille Damman
Architecte) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ Dr. jur. E. Balogh

A4便箋（J. P. Batenburg's)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず、J.P.Batenburg's

A4便箋（L Continentale Menkés )
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ3枚纏

H. Menkes

A4便箋（Österredhische
Völkerbundliga)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

電報、Hotel Wittebrug
LaHaye 気付

種類（形状） 発信者、その他

＜大使館関係受発信書類、名刺、電報等＞

ファイル

1930

駐仏当時大使館関係 無綴（バラ）


